(20) IKLAN-
QTN/UPP.HRIPAS/2022/0RL

SUPPLY, DELIVERY INSTALLATION,
TESTING AND COMMISSIONING
ONE (1) UNIT OF
DOCUMENTATION SYSTEM IN
OPERATING THEATRE, HOSPITAL
RAJA ISTERI PENGIRAN ANAK
SALEHA

PLACE OF SUBMISSION:

QUOTATION BOX {GROUND
FLOOR)

MINISTRY OF HEALTH
COMMONWEALTH DRIVE
BANDAR SERI BEGAWAN, BB 3910
NEGARA BRUNEI DARUSSALAM

23/11/2022

10/12/2022

$5.00

OTORHINCLARYNGOLOGY
UNIT, HOSPITAL RAJA
ISTERI PENGIRAN ANAK
SALEHA.

PG DR HiH
NORSUHAZENAH
BINTI H} SUHAILI

TEL: 2242424

EXT 7916 / 7923




ITEM(S} SPECIFICATIONS FOR ADVERTISEMENT (ABOVE $2000)

FORM A

QUOTATION/TENDER

REFERENCE NO: {20)IKLAN-QTN/UPP.HRIPAS/2022/0RL

QUOTATION/TENDER
NAME

SUPPLY, DELIVERY, INSTALLATION, TESTING AND COMMISSIONING ONE {1) UNIT OF DOCUMENTATION SYSTEM IN OPERATING
THEATRE, HOSPITAL RAJA 1STERI PENGIRAN ANAK SALEHA

USER'S REQUIREMENTS

VENDOR'S OFFER

NO

TOTAL
QUANTITY
USAGE

PACKING

ITEM DESCRIPTIONS AND SPECIFICATIONS SIZE

ITEM
DESCRIPTIONS
AND

SPECIFICATIONS

PART/
CATALOGUE
NUMBER
AND BRAND

PACKING
SIZE

TOTAL
QUANTITY
OFFERED

cosT
PER PACK
(COST PER
UNIT)
(BS)

TOTAL
COSTS

(BS)

AlDA DOCUMENTATION SYSTEM SET

- REFERTO FORM B LUNIT

PER UNIT

TOTAL PRICE (BS) FOR ONE {1} YEAR USAGE

NO

TERMS AND CONDITIONS

VENDOR’S OFFER
(PLEASE STATE)

Tenderer must be registered with the Ministry of Health,

QUOTATION/TENDER FORM should be filled completely including the USER

REQUIREMENT FORM (if available). Submission of incomplete form MAY catise
DISQUALIFICATION OF QUOTATION/TENDER.

Each tenderer is allowed to quote ONE BRAND WITH ONE PRICE ONLY for each
item. Submission of .more than one brand and price will cause
DISQUALIFICATION OF QUOTATION/TENDER.

All consumables supplied throughout this tender shall have d minimum expiry
date of twelve {(12) months / on delivery. Should the consumables be urgentiy
needed, provision of consumables with expiry date of less than twelve (12)
months should be first agreed by the User before delivery is made.

Brochures / catalogues should be submitted / attached with quotation/tender
document,

UPP (F) 001, Ver.001 {09122020), Issued By: HOFP
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FORM A

Samples should be submitted together with quotation/ tender or within
fourteen {14 days) of the quotation/tender closing date (if applicable).

DELIVERY PERIOD: (Please state) Not later than 4 weeks

{Yes / No)
(If No, please specify)

PRICE VALIDITY:

The quotation shall remain valid for 12 MONTHS from the final date for the
submission of the quotation and no supplier may withdraw his/her quotation
within that period. The Government reserves the right to extend this period if
deemed necessary provided that such extension to the quotation validity
pericd shall have written consent of the supplier(s).

Section/Unit

Section/Unit Ref No.:

Name - Tel.No. :

Person to Contact

E-mail Fax No.: ;

FOR QUOTATION ONLY

i Tenderer must be registered with the Ministry
of Health

Acknowledgement:

Please fill in the QUOTATION FORM compietely
including the USER REQUIREMENT FORM (if
available). Submission of incomplete form MAY
cause DISQUALIFICATION OF QUOTATION

Company Ref. No.: ....... PR
{ hereby certify the above quote to be correct.

Signature:

Each tenderer is allowed to quote ONE BRAND
WITH ONE PRICE ONLY for each item.
Submission of more than one brand and price

will cause DISQUALIFICATION OF QUOTATION

Please do not use TIPPEX for amendment

.....................................................................

Company'’s Official St”am'p

UPP (F) 001, Ver.001 {09122020), Issued By: HOFP
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FORM TO BE USED UNIT TAWARAN FORM B
KEMENTERIAN KESIHATAN
NEGARA BRUNE| DARUSSALAM

SUPPLY, DELIVERY, INSTALLATION, TESTING AND COMMISSIONING ONE (1) UNIT OF DOCUMENTATION SYSTEM IN OPERATING THERATRE, HOSPITAL
RIPAS, MINISTRY OF HEALTH

e (Compatible with current endoscopy system in the Operating

theatre
s Astandalone documentation system thatis able to record and
STANDARD FEATURES store still images and videos in Full HD, 4K-and 3D quality

» Comes with smart'screen to view the recorded data

* (Comes with compatible keyboard with touchpad

o Atleast two {2} years warranty
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FORM TO BE USED

UNIT TAWARAN
KEMENTERIAN KESIHATAN
NEGARA BRUNEI DARUSSALAM

BRAND:

MODEL:

COUNTRY OF ORIGIN:

UNIT PRICE (BS):

TOTAL PRICE {BS):

WHERE MARKETED:

YEAR MANUFACTURED:

WARRANTY:

DELIVERY TIME:

PRICE VALIDITY:

Page 2 of 4
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FORM TO BE USED UNIT TAWARAN FORM B
KEMENTERIAN KESIHATAN
NEGARA BRUNEI DARUSSALAM

SECTION HI
TECHNICAL SPECIFICATION (TO FILL IN})

MAINS POWER SUPPLY:

EQUIPMENT AMBIENT OPERATING TEMPERATURE RANGE:

BATTERY BACKUP:

INTERNATIONAL SAFETY STANDARD:

NO OF LOCAL ENGINEER/TECHNICIAN:
TECHNICAL SUPPORT:
NEAREST OVERSEA SUPPORT:

DIMENSIONS: MM / CW / INCH

WEIGHT: KG /G /LBS

Number of years, spare parts are available after the instailation of the

EQUIPMENT WHOLE LIFE TIME SUPPORT: .
equipment: years
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FORM TO BE USED UNIT TAWARAN FORM B
KEMENTERIAN KESIHATAN
NEGARA BRUNEI DARUSSALAM

Detailed brochure submitted?

Tenaerers acknowledge that they must.supply during commissioning, three sets of user
manuals, one set must be in the form of soft copy. (PDF Format)

Tenderers acknowledge that they must supply during commissioning, three sets of service
manuals, one set must be in the form of soft copy. (PDF Format).

Two time planned preventive maintenance per year during the equipment warranty, starting
six menths after the date of commissioning.

Tenderers to conduct training to users.
Training must include but not limited to:
¢ Operation
e Basictroubleshooting
e User maintenance

Tenderers to corluct training to Biomedical Engineers and Technicians.
Training must include but not limited to;
e Troubleshooting and basic corrective maintenance

¢ Training to be conducted locally, tenderers.are required to :
¢ Provide training materials, test equipment, demo equipments, etc.
* Provide training to two groups of technical staffs.
e Provide 2 days {minimum)_of training for each group.
e Training to be conducted at the equipment site.
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TENDERER'’S INTEGRITY DECLARATION
FORM

VER.2022



PENGAKUAN INTEGRITI PENENDER

TENDERER'S INTEGRITY DECLARATION
AENEERER D JINTEORITY DECTARATION

ver. QW22

RujukanTawaran
Tender Reference

Tajuk
Title

Kementerfan / Jabatan
\ Ministry / Department

Saya/Kami,{Isikan nama setfap pemilik syarikat/pemegang saham df bawah)

We (Fil in all the proprieto

r/shareholders’ name belo W)

Bil,
No.

Nama
WName

No. Kad Pengenalan Brunel &
.- Wa :

ﬂo.
- Bronei Identity Card No, & -
cofaurﬂntematmnal Pass'pa:t Na.

: Tandatangan

S:gnatme

Beralamat/Address:

dengan ini membuat PENGAKUAN seperti berikut / make the following DECLARA TION:

1. Saya/Kami yang bernama di atas,
I/We as the name stated above,
'adalah pemilik berdaftar sebuah Firma yang bernama
3 registered propristor of

dengan alamat perniagaan di,

. (isikan nama Firma/ fill in the firm’s name)



with fts place of business at

{atau / oA

Nadalah pemegang saham dalam sebuah Syarikat yang bernama
a shareholder in a Company,

. dengan alamat berdaftar di / having its registered

address at

yang telah menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas;
which has submitted a Tender Proposal in the above mentioned project;

iSaya/Kami telah menghantar Penyata Tahunan kepada Pendaftar Syarikat-Syarikat
pada (sila nyatakan tarikh terakhir menghantar Penyata Tahunan barkenaan),
I'We have submitted Annval Returns lo Registrar of Companies on

(please state the date of fatest Annusl Returns submitted to Registrar of Companies)).

MSaya/Kami tidak memiliki Firma (Firma-Firma) / Syarikat (Syarikat-Syarikat tain;
(sila fihat nota 3 dan 4 dibawah dan potong jika tidak berkenaan).

I/We do not own any other firm(s)/ Company(ies); (sce notes 3 and 4 below and
delete where appropriate),

Saya/Kami adalah juga pemilik / pemegang saham datam senarai Firma (Firma-Firma)
/ Syarikat (Syarikat-Syarikat) yang dinyatakan dalam Lampiran 1.

I/We also the propretor / shareholder in the list of firm(s)/ Company(ies)
described at Annex 1.

DAN saya/kami  selanjutnya membuat PENGAKUAN bahawa sepanjang pengetahuan
saya/kami, Firma (Firma-Firma) / Syarikat (Syarikat-Syarikat) saya/kami yang dinyatakan
dalam Lampiran 1 ini, tidak mengemukakan Tawaran untuk projek yang disebutkan diatas.
AND I/We further DECLARE that to the best of my/our kniowledge, none of my/otr other
firm(s)/Company(ies) set out inAnnex 1, have submitted a Tender Proposal for this project:

Saya/Kami selaku pemilik berdaftar/pengurus/ pengarah firma/syarikat
dengan alamat perniagaan di

telah menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas, dengan ini membuat
pengakuan seperti berikut:

I/We as  the  registered owner(s)/manager/director  of  the frmcompany
With  address  of  business.  ar
Have submitted a
Tender Proposal for the above mentioned project, hereby make the following declaration:

a. bahawa sepanjang pengetahuan sayafkami, Isterifsuami sayafkami atau Firma
(Firma-Firma) Syarikat {Syarikat-Syarikat) kepunyaan isterifsuami sayafkami, tidak
menghadapkan Tawaran untik projek yang disebutkan diatas; _
that to the best of my/our Knowledge, nefther my/our spouse or his/her firm(s)y
Company(ies} have submitted a Tender Proposal for the above mentioned project;



b. bahawa saya/kami atau mana-mana fndividu yang mewakili firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa berpakat sulit dengan firma {firma-firma)/syarikat {syarikat-
syarikat) fain atau dengan sesiapa dalam menghadapkan tawaran untuk projek yang
disebutkan di atas adalah suatu kesalahan di bawah Perintah Persaingan 2015,
that IyWe or any person representing  my/our firm/company understand that
colluding with other firm (s)/company (ies} or any. other person or entity in
submitting the Tender Proposal for the above mentioned project is an offence under
the Compelition Order 2015,

c. bahawa saya/kami tidak berpakat sulit dengan firma (firma-firma)/syarikat (syarikat-
syarikat) atau dengan sesiapa dafam menghadapkan tawaran untuk projek yang
disebutkan di atas, dan penyertaan/penglibatan firma/syarikat saya/kami dalam
Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas adalah secara adil dan telus,
that I/We have not colluded with any other firm (s)/company (ies) or any other
person or entity in submitting the Tender FProposal for the above mentioned project,
and my/our firm/company’s participation/involvement in the Tender Praposal for the
above mentioned project is fair and transparent.

d. bahawa saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili firma/syarikat saya/kami
akan mematuhi Perintah Persaingan 2015,
that I/We or any person representing my/our firm/company wil comply with the
Competition Order 2015,

e, bahawa saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa agensi perofehan boleh melaporkan amalan berpakat sulit yang
disyaki kepada Suruhanjaya Persaingan Brunei Darussalam dan memberikan kepada
Suruhanjaya Persaingan Brunei Darussatam mana-mana makiumat yang berkaitan,
termasuk tetapi tidak terhad kepada makiumat mengenal tawaran untuk projek yang
disebutkan di atas dan makiumat peribadi, _
that IyWe or any berson fepresenting  myjour firm/company  understand that
procurement agency may report suspected collusion conduct to the Competition
Commission Brunei Darussalam and provide the Competition Commission Brunei
Darussalam with any relevant information, indluding but not fmited to information on ouyr
Tender Proposal for the above mentoned projact or personal information,

f. bahawa saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa sebarang pelanggaran ke alas Perintah Persaingan 2015 boieh
dikenakan penalti kewangan tidak melebihi 10 peratus dari perolehan pemiagaan
perusahaan di Negara Brunei Darussalam untuk tempoh maksimum 3 tahun menurut
bab 42(4) di dalam Perintah berkenaan.
that IyWe or any person representing my/our firm/company understand that any
inftingement to the Competition Order 2015 may be fmposed with financial penalty of
up fo 10 percent of business turnover for maximum of 3 years in purstant to section
42(4) of the Orger,

ViSaya/Kami seterusnya membuat PENGAKUAN bahawa pemilik-pemilik, Ketua Pegawai
Eksekutif dan Pengarah-Pengarah Syarikat yang turut serta dalam tawaran ini bukan darj
kalangan pegawal awam yang berkhidmat dengan Kerajaan Kebawah Duli Yang Maha Mulia
Paduka Seri Baginda Sultan dan Yang Di-Pertuan Negara Brunei Darussalam.

L/We alsp DECLARFE that neither I flor the other owners of, or the Chief Executive Officer and
Directors, a5 the case ma y be, of the entity participating ir this tender, is/are public officer of
the Government of His Majesty The Sullan and Yang Di-Pertuan of MNegara Brinei
Daryssalam,

(Atau / on



Saya/Kami sedang berkhidmat dengan Kerajaan Kebawah Dulj Yang Maha Mulia Paduka Seri
Baginda Sultan dan Yang Di-Pertuan Negara Brunei Darussalam dan sukacita disertakan
surat kebenaran untuk berniaga daripada Jabatan Perdana Menteri.
YWe DECIARE that am/We are public officers and enclose herewith the Jeiter of
approval to engage in business issued by the Prime Minister’s Office.

Saya/Kami membuat PENGAKUAN bahawa sayafkami atauy mana-mana individu yang
mewakili Firma/Syarikat saya/kami akan mematuhi segala peraturan dan undang-undang
Negara Brunei Darussalam dan tidak akan melakukan mana-mana kesalahan vang berkaitan
dengan perolehan kerajaan seperti ‘yang disertakan di Lampiran 1. Sayafkami akan
memastikan bahawa penyertaan/penglibatan syarikat sayafkami dalam sebutharga/tawaran
bagi projek yang disebutkan di atas atau -sebarang sebutharga/tawsran dengan Kerajaan
adalah secara adil, bersih dan telus,

I/We DECLARE that I/We or arny person répresenting my/our firm/Company will obey all
reguiations and lews in Brunei Darussaiam and will not commit any offence related to
government procurement, as reproduced in Annex 1, I/we will ensure that my/our company’s
participationyvolvement in the tender/quotation for the above mentioned project or any
other tender/quotation with the government is fair, clean and transparent,

Saya/Kami seterusnya membuat PENGAKUAN bahawa saya/kami atau mana-mana individu
yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami tidak akan menawarkan atau memberi atag
bersetujer untuk memberi kepada sesiapa sebarang hadiah, suapan atau balasan dalam
bentuk apa pun sebagai dorongan atau ganjaran bagi melakukan atay tidak melakukan atau
kerana telah melakukan atau tidak melakukan apa-apa jua perbuatan yang berkaitan dengan
mendapatkan atau melaksanakan sebutharga/tawaran bagi prajek yang disebutkan di atas
atau sebarang sebutharga/tawaran dengan Kerajaan, SayafKami menyedari sepenuhnya
bahawa jika saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami
melanggar pengakuan ini, saya/kami atau mana-mana individu yang mewakill Firma/Syarikat
saya/kami telah melakukan atau bersubahat, mencuba, berkomplot untuk melakukan jenayah
di bawah Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131), atau Bab 161 hingga 165 dari Kanun
Hukuman Jenayah (Penggal 22) dibaca bersama Bab 109 atau Bab 120B atau Bab 511 dari
Kanun yang sama seperti disertakan di Lampiran 1,

/We also DECLARE that I/'We or an Y person representing myj/our firmy/Company will not offer
or give or agree to give to any person any gift, gratification or copsideration of any kind as an
inducement or reward for doing or forbeating fo do or for having done or forborne to do any
action in refation to the oblalning or execution of the tender/quotation for the above
mentioned project oF any other lender/quotation with the government, I/We amysare fully
aware that if I/We or any PErsON répresenting  my/our firm/Company breached this
deaclaration, I/We or any person representing myyour firm/Company shajl have committed or
abetted, attempted, conspired to commit an offence under the Prevention of Corruption Act
(Cap. 131) or Section 161 to 165 of the Penal Code (Cap. 22) read with Section 109 or
Section 1208 or Section 511 of the same as reproduced in Annex 1.

Saya/Kami bersetuju bag pengakuan di atas. Jika sekiranya saya/kami atau mana-mana
individu yang mewakilf Firma/Syarikat saya/kami didapati melanggar syarat-syarat di atas,
maka saya/kami sebagai wakil syarikat bersetuju tindakan-tindakan berikut diambil: '
1I/We agree to the dedlaration as above. In the event I/'we or any peison representing mysour
firm/Company found in violation of the terms above, Ijwe, as representative of the company
have agreed the following actions to be taken: '

i Penarikan balik tawaran kontrak bagi tawaran/sebutharga yang disebutkan di atas;
atau
The withdrawal of the contract for the above tender/guotation; or

if. Penamatan kontrak bag tawaran/sebutharga yang disebutkan di atas;
Termination of the above tender/ouotation;



10.

11,

12.

fif. Lain-lain tindakan tatatertib mengikut. Peraturan Perolehan Kerajaan yang berkuat-
kuasa; dan
Other disciplinary action in accoragance with the Government  Procurement
Regulations in force; and

iv. Tindakan undang-undang mengikut undang-undang Negara Brunei Darussalam
Legal action iri accordance to the Law of Brunei Darussalam,

Saya/Kami menyedari sepenuhnya, jika saya/kami memberi maklumat yang palsy bagi
pengakuan ini, saya/kami akan melakukan kesalahan yang boleh didakwa di bawah Kanun
Hukuman Jenayah Bab 177 dan Bab 182 yang disertakan di LAMPIRAN 1.

I/We fully aware that if I/we gave any Information which is false, I/we committing an
offence for which I/We liable fo prosecution under the Penal Code. IfWe also aware of
Section 177 and 182 of the Penal Code reproduced below in Anpex 1.

Saya/Kami juga difahamkan bahawa Firma/Syarikat sayafkami tidak akan dipertimbangkan
bagi mengikuti Tawaran projek ini sekiranya sebarang maklumat dalam pengakuan ini tidak
benar,

IWe also understand that my/our frmyCompany will be disqualified for this tender in the

event any information given herein is found to be false,

Saya/Kami memberi kuasa kepada untuk menandatangani
surat pengakuan ini sebagai pihak -saya/kami sendiri,. dan .sebagai wakil saya/kami untuk
mengikatkan saya/kami dan Penender kepada perkara-perkara vang dinyatakan dalam
Surat Pengakuan Integriti ini,

I/We hereby authorize fo sign this Tenderers Integrity
Declaration on my/our behalf and also on bafalr of the Tenderer to bind ourselves and the
Tenderer to the matters set out in this declaration,

Bersama ini ditampirkan Surat Perwakilan Kuasa bagi sayafkami mewakili syarikat seperti
tercatat di atas untuk membuat pengisytiharan ini,

Atlached herewith Letter of Representation for me/us to represent the company as noted
above to make this declaration,

Pada hari inj haribufan , 20

Dated this day of , 20

{(Nama dan Tandatangan)
(Name and Signature)
Yi(Pemilik Syarikat / CEO / Pengarah)
{The Owner of Co./ CFO / Director)



(Cop Syarikat)
(Company Stamp)

! Masukkan disini jika orang yang membuat pengakuan adalah pemilik atau zdaiah seorang pemilik berdaftar Syarikat
atal Nama Perniagaan

Fill in here if an Owner of a Business Narme _

T Masukian disinl jika orang yang membuat pengakuan adalah pemegang saham dalam sebuah Syarikat (Sdn Bhd)

Fill in here if a shareholder in 3 Company (5dn Bhel}

#Hanya untuk diis] oleh Syarikat Berhad atau Syarikat Sendirian Berhad sahaja

7o be fil by Limited or Private Limitad Company anly

" Patong perenggan 3 jika orang yang membuat pengakuan TIDAK memifiki Firma-Firmsa ! Syarikat-Syarikat lain

If you DO NOT own other firms/Companies, please delate paragraph 3

¥ Potong perenggan 3 jika orang yang membuat pengakuan TIDAK meniiliki Firma-Firma / Syarikat-Syarikat lain

IFyou DO NOT own other firms/Comparies, please delete paragraph 3

“Potong perenggan 2 jika arang yang membuat pengakuan adalah pemilik atay pemegang saham dalam Firma-Firma /
Syarikat-Syarikat fain

If you the Owner or Shareholder of other firms/Companies, please delete paragraph 2

“ Potong Perenggan vang tidak berkenaan

Delete where inapplicable

W Hendakial ditandatangani oleh Pemilik Syarikat atau Kelua Pegawai Eksakutif atau Pengarah.

Must be signed by the Owner of Co or CEO or Director



ANNEXT

Mengikut perenggan 3 dalam pengakuan di atas, saya/kami menghadapkan senarai Flrma {Firma-Firma) yang sayafkami
menjadi pemiliknya seperti berikut: )
Fursuant to paragraph 3.of the abave declaration, [/We submit the foflowing list of Firmi(s) which J/We the proprietor of:

No

Nama / Name Firma [ Firm

Shole|wjafulslwlio b

Mengikut perenggan 3 dalam pengakuan di atas, sayafkami menghadapkan senaral Syarikat (Syarikat-Syarikat Sendirian
Berhad) yang saya/kami menjadi pemillknya seperti berikut: ]
Pursuant to paragraph 3 of the above declaration, IyWe submit the following st of Company(ies) which I/We a sharaholder of?

No

Nama / Mame Syarikat / Company

WO e |~ioy [en b {wajho =
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Bab 177 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)

Section 177 of the Penal Code {(Cap 22 of the Laws of Brunei)

177

Barang siapa, yang terikat di sisi undang-undang ‘untuk member makiumat mengenai -apa-apa perkara kepada
mana-mana penjawat awam, telah memberikannya sebagai. benar, maklumat mengenaj perkara it yang dia tahy
atau mempunyail sebab untuk mempercayal sebagai palsu, boleh dihukum penjara sehingga 6 bulan, atau denda
sehingga $4,000, atay kedua-duanya sekali, atau, Jjika maklumat yang dia terikat di i undang-undang Untuk
member itu adalah mengenal sesuatu kesalahan yang diiakukan atau untuk mencegah sesuatu kesaldhan daripada
dilakukan, atau bag: penangkapan secrang pesalah, boleh dihukum penjara sehingga 2 tahun, atau dengan denda,
atau dengan kedua-duanya,

Whoever, being legaliy bound to fumish Information on-any subject to any pubiic servant, as such, furnishes, as true,
inforrnation on the subject which he knows or has reason to befieve lo be false, shall be purished with imprisorment
Tor a term which may extend to- 6 months, or with fing which may extend lo $4,000, or with both; or; If the
inforrnation which he is legally bound to give respects the commission of an offence, or {5 required for the purpose of
preventing the commission of an offence, or it order to the apprehension of an offender; with imprisomment far a
tarm which may axtend to 2 years, or with fine, or with both

Bab 182 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunel Darussalart)
-Section 182 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunei)

182,

Barang slapa memberi kepada sesgorang penjawat awam apa-apa maklumat yang diketahul atau dipercayal sebagai
palsu, dengan maksud menyebibkan, atau dengan, mengetahul bahawa kemungkinan akan menyebabkan penjawat
awam tersebut:- ' _

Whoever gives to any public servant any information which he knows or beliaves lo be false, intending thereby to
cause, orknowing it fikely that he vailf thereby cause, such public servant-

{a) melakukan. atau meninggalkan apa-apa perkara yang pénjawat avam ity seharusnya tidak melakukan atau
tidak meninggalkan sekiranya keadaan yang sebenar, berkenaan dengan hal yang dimaklumkan ituy; telah
diketahui; atai



to do or omit anything which such public servant ought not do or emit if the frue state of facts respacting
which such infermation is Given were known by him; or

() rmenggunakan kuasanya yang sah disist undang-undang yang mendatangkan kecederaan atau gangguan
kepada seseorzng,
lo. use the lawful power of such public officer to the injury orannayance of any person,

Akan menérima hukuman penjara.sehingga 6 bulan atau didenda selranyak $4,000.00 atau dengan kedua-duanya,
shall be punished with imprisonment of either dascription for a term which may extend to 6 months,. or with fine which may
extend to $4,000.00 or with both,

Bab-6(b} Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 6(h) Prevention of Corryption Act (Cap 131 of the Laws of Brunei}

6{b} Jika sesiapa jua dengan secara tidak jujur memberi atau bersetuju memberi atsy menawarkan sebarang suapan
kepada mana-mana agen sebagal dorongan ata ganjaran kerana melakukan atau menahan diri dart melakukan,

urusan orang yang utamanya, atau kerana memberi atau menzhan diri dari memberi atau tidak memberi
pertolangan kepada sesiapa pun jua berhubting dengan ha-hal atau trusan orang yang utamanya;

If any person cormuptly gives or agrees to give or offers any gratification to any agent as an Inducement or reivard
for doing or forbearing to o, or for having done or forbome to do.any act in realtion to his principal’s affairs or
business; or for showing or forebearing to show favour or disfavour to any person in refation to fis pHncipal’s affairs
or businass;

maka ia adalah bersalah dan hukuman: Denda $30,000 and penjara 7 tahun.
he shall be quilty of an offence and penalty: A fing of $36.000. 09-and to imprisonment for 7 years,

Bab 6(c) Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brungl Darussalam)
Section 6(c) Prevention of Corruption Act (Cap 131 of the Laws of Brupef)

&(c} Jika seslapa jua dengan setahunya member kepada Seseorang agen atau jika seorang agen dengan setahtnya

menggunakan dengan tujuan urtuk menipy orang yang utamanya, sebarang resit, kira-kira atau dokumen lain
bersablt dengan mana orang yang utama it mempunyal kepentingan, dan yang mengandungl sebarang kenyataan
vang tidak benar atau salah atay tidak sempurna dalam mana-mana perkara mustahak, dan yang pata
pengetahuannya adalah dimaksudkan untuk mengefirukan orang yang utama itu,
I any person knowingly gives to an agent, or if an agent knowingly uses with intent to deceive his principal, any
recelpl, account or other document in respect. of which the principal s Interested, and which contains any statement
which is false or erronecus or defective in any material particiilar, and which 19 Fis kiewledge /s intended to misléad
the principal, ’

maka‘ia adalah bersalah dan Rukuman: Denda $30,000 dan penjara 7 tahun
he shall be guitty of an offence and penally: A fine of $30,000.00 and to imprisonment for 7 years.

Bab 9(a) Akta Pencegahan Rasush (Penggal 131-Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Saction 9(3)} Prevention of Cormuption Act (Cap 131 of the Laws of Brunei)

8(a) Seseorang yang dengan tujuan untuk memperolehi daripada mana-mana badan awam -sesuatu kontrak bagi
menjalankan sebarang kerja, memberikan sebarang perkhidmatan, melakukan sesuaty, atav membekalkan sebarang
benda, perkakas atay bahan, menawarkan sebarang suapan kepada mana-mana orang yang telah membuat sesuatu
taviaran (tender) bagi kontrak itv, sebagai dorongan atau ganfaran kerana penarikan balik tender itu;

A persor. who, with intent to obtai from any public body a contract for pedormiing any work; providing any service,
doing anything, or supplying any article, matenal or substance, offers any grtification fo any person who has made a
tender for the contract, as an inducement or a reward for his withdrawing the tender;

maka la adafah bersalah dan hukuman: Denda $30,000 and penjara 7 tahun.
shalt be gully of an offence and penaity: A fine Of $30.000.00 and to imprisonment for 7 years.

Bah 9(b) Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)

Section 9(b) Prevention of Corruption Act (Cap 131 of the Laws of Brunei)

9(b) Seseorang yang memujuk atau menerima sebarang suapan sebagal dorongan atat ganjaran kerana penarikan balik
‘suatu tawaran yang telah dibuatnya bag) suatu kontrak,
A person who Solicits or accepts any gratification as an inducement or a reéward for bis withdrawing a tender made
by im for-contract, )

maka ia adalah bersalah dan hukuman: Denda $30,000 dan penjara 7 tahun

shall be guilty of an offence and penally: A fina of $30,000.00 and to imprisohment.for 7 jears.



Bab £61 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 161 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunei}

161. Barangsiapa, yang menjadi atau menjangka akan menjadi seorang penjawat awam, menerima atav mendapat, atau

bersetuju menerima atau mencuba mendapat, daripada seseorang, untuk dirfhya atau untuk sesearang lain, apa-apa
jua suapan, kecuali bayaran i sigi uadang-undang, sebagai suatu galakan atau hadizh bagi melakukan atay supaya
Jjangan melakukan apa-apa perbudtan rasmi, atau bagi memberi atay supayz jangan memberi, kemudakan atau
kepayahan kepada sesearang, atau bagi memberi atau memcuba member apa-apa perkhidmatan atau halangan
kepada seseorang, pada menjalankan kerja-kerja rasminya, dengan Kerajaan atau dengan seseorang penjawat
awam,
Whoever, being or expecting to be a public servant, accepts or oblains, or agrees to accepl, ‘or attemipts to obtain
from any person, for himself or for any other person, any gratification whalever, other than logal remuneration, asa
molive or reward for doing or forbearing to dp any official act, or for showing orforbearing to show in the exercise of
His official functions, Favour or disfavour {o any person, or for rendering or attempling to render any service or
alsservice to any person, with Government, or with any public.servant as such,

hendaklah dihukum dengan penjara selama tempoh yang boleh sampat tujuh tahun dan denda.
shall be-punished with imprisonment for a term which may extend ta 7 years and with fine,

Bab 162 Kanun Hukuman Jenayah {Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)
Section 162 of the Penal Code {Cap 22 of the Laws of Brimei)

162, Barang siapa menerima atau mendapat, atau bersetuju menerima atau mencuba mendapat, daripada saeseorang,

untuk. dirinya atay untuk seseorang lain, apa-apa. jua suapan, sebagal suate galakan atou hadiah begl mendereng,
dengan saecara tidak Jujur atay menyalaht undang-undang, sesecrang penjawat awam supaya melakukan atayu
Jangan melakukan sesuahs perbuatan rasmi, atau supaya memberi kemirdahan atau kepayahan kepada sesearang,
atau supaya memberi atae menciba membaeri apz-apa perkhidmatan atau halangan kepada sesaorang, pada
menjalankan kerja-kerja rasmi penjawat awam Itu, dengan Kerajaan, atau dengan seseorang penjawat awam,
‘sebagai yang demikian,
Whoever accepts or obiains, or agrees to accept or attempls o obiain, from any. person, for himself or for any other
person, any gratificalion whatever as 3. mobive or reward for inducing, by corrupt or Hogal means, any public servant
to do or to forbear to do any official act or in the exercise of the official functions of such public servant to show
favour or disfavour to any person, or to render or attempt to render any senice or disservice to any person with the
Government, or with any public servant, as suech,

hendaklah dihukum dengan penjara selama tempoh yang beleh sampai tujuh tahun dan denda.
shall be punished with imprisonment for & term which may extend to 7 years and with.-fine,

Bab 163 Kanun Hukuman Jenayah {Penggal 22 Undang-Undang Negara Brune Darussalam).
Section 163 of the Panal Code (Cap 22 of the Laws of Brunei)

163. Barang siapa menarima atsu mendapat, atau bersetuju menerima atay mencuba mendapat, daripada seseorang,
untuk dirinya atau untuk-seseorang lain, apa-apa jua stapan, sebagal suatu galakan atau hadiah bagi mendorong,
dengan cara menjalankan pengaruh peribadi, sesearang penjawat awam supaya melakukan atau jangan melakukan
sesuatl perbuatan rasmi, atau supaya memberl kemudahan atau kepayahan kepada sesecrang, atau supaya
memberi atatt mencuba memberi apa-apa perkhidmatan atau halangan kepada seseorang; pada menjalankan kerja-
kérja rasmi’ penjawat awam itw, dengan Kerajaan, atau dengan seseorang penjawat awam, sebagai yang
sedemikizn,

Whogver accepts or obtains, or agrees lo accept or attempts to obtain, from any person, for fiimself or for any other
person, any gratification whatever, as a motive or reward for inducing, by the exercise of personal influence, any
public servant to do or.to forbear to do any official act, or in the exencise of the official functions of such public
servant te.shoiy faveur or disfavour to any person, orto render or attempt-to render any service or disservice o any
Berson with the Government, or with any public servant, as such,

hendakiah dihukum dengan penfara selama tempoh vang boleh sampa tujuh tahun dan denda.

shall be punished with imprisonment for a term which may extend to 7 yaars and with fina.

Bab 164 Kanun Hukuman Jenayah {Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 164 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunef)

164, Barang siapa,yang menjadi seorang penjawat awam, yang berken_aan dengannya salah sati kesalahan yang
ditakrifkan dalam dua bab terakhlr itu dilakukan, menyubahati kesalahan itu,

Whoever, being a pubtic senvant, in respect of whom either of the offances defined in the last 2 preceding sections is
committed, abets the offence,

hendaklah dihukum dengan penjara selama tempcoh yang boleh sampai tujuh tahun dan denda,
-shafl be punished with imprisonment for a term which may extend fo 7 years and with fire.



Bab 165 Kanun Hukuman Jenayzh (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunej Darussalam)
Section 165 of the Penal Cods {Cap 22 of the Laws of Brunei)

165, Barang siapa yang menjadi penjawat awam, menerimz atau mendapat, atau bersetuju menerima atau mencuba

mendapat, untuk dirinya atau untuk seseorang lain, sesudtu benda yang berharga, dengan tiada balasan atay
dengan suatu balasan yang fa ketahui tidak mencukupi, daripada sesecrang yang ia ketahui telah, atau sedang, atau
mungkin ada kena mengena dalam apa-apa pembicaraan atau urusan yang telah -dijalankan, atau yang akan
difalankan, dlgh penjawat awam itu; atau yang ada apa-apa perhubungan dengan kerja-kerja rasminya sendiri atay
dengan kerja<kerda rasmi secrang penjawat awam yang di bawahnya ia bekerja, atau daripada seseorang yang ia
ketahul sebagai ada kepentingan atau bersangkutan dergan crang yang ada kena mengena demikian-itu,
Whoever, being a puplic Servant, accepls or oblajns, or agrees to accept or altempts to obtain, for himself or for any
other person, any valuable thing, without consideration, or for a considération which fe knows to bé inadequate,
ffom any persen whom he knows to have been, or to be, or to be likely to be concemed in any proceeding or
business transacted or about to be ransacted by such public servant, or having any connection with the officia/
Aunctions of himself or of any public servant to whom he i subordinate, or from any person whom he knows to be
interested in or refated to the person so.concemed,

hendaklah dihukum dengan penjara tidak melebiht 7 tahun dan denda.
shall be punished with imprisonment for a tarm which may-extent fo 7 years and with fine.

Bab 109 Kanon Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 109 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunei)

109, Barangslapa yang ‘menyubahati sesuaty kesalahan hendaklah fika perbuatan  yang disubahati ity dilakukan cleh
sebab subahat itu, dan tiada peruntukan yang nyata dibuat oleh Kanun ini berkenaan dengan seksaan bagi subahat
itu, diseksa dengan seksaan yang diperuntukkan bagl kesalahan itu.

Whoever abets any offence shall, ifthe act abatted is committed in consequences of the abetiment, and no exprass
provision is made by this Coda for the punishment of such abetment, be punished with the punishment provided for
the offence.

Bab 1208 Kanun Hukuman Jenayah (Periggal 22 Undang-Undang Negara Brupel Darussalam)
Section 1208 of the Penal Coda {Cap 22 of the Laws of Brunei) '

{1) Wheever is a party to 3 eriminal conspiracy to commit an offence punishable with death, or imprisoninent for a
term of 2 years or ypwards,, shall, where no Express provision fs made in tils Code for the punishment of such a
conspiracy, be punished in the same manner a5 if he had abetted such offence,

(2} Barang slapa menjadi satu pitak dalam suatu pakatfahat jenayah vang lain daripada pakatjenayah bagi melakukan
suaty kesalahan yang boleh dihirtkum sebagaimana yang tersebut di-atas, hendaklah dihukum dengan penjara sepuiuh
tahun dan denda.

(2) Whoeveris a party to 5 criminal conspiracy other than a oriminal conspiracy o commit an offence punishable as
aforesaid shall be punishable with for 10 years and with fine.

Bab 511 Kanun Hukuman Jenayah (Penqggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 511 of the Penal Code (Gap 22 of the Laws of Brunei,

=11, Barang siapa mencuba melakukan sesuatu kesalahan yang baleh dihukum di bawah Kanun Ini atau di bawah mana-mana
undang-undang bertulis yang fain dengan penjara, derda atau sebatan atau dengan campuran hukiman-hikuman itu,
atay mencuba menyebabkan kesalahan itu dilakukan, dan dalam pereubaan itu membuat apa-apa perbuatan bagi
melakukan kesalahan itu, hendakiah jika tiada peruntukan yang ayata dibuat di bawah Kanun Ini atavr di bawah undnag-
undang bertulis yang lain itu, mengikut mana yang berkenaan, bagi hukuman percubaan ity, dihukum dengan hukuman
yang ada diperuntukkan bagi kesalahan itu:
Dengan syarat bahawa apa-apa tempoh penjara yang dikenakan tidaklzh boleh lebih daripada setengah daripada
tempoh yang lama sekali diperuntukkan bagi kesalahan itu,
Whoever attempts to commir an offence punishable by this Code or by any other written faw with imprisonment, fine or
whioping or with a combination of such punishiments, oF attempts to catise such an offence o be committed, -and in such
attempt does any act-towards the commission of the offence, shall, whera no express provision is made by this Code or
By such other written law; as the case may be, for the punishment of such attempt, be punished with such purishment
as s provided for the offence: ' _
Provided that any term of imprisonment imposed shall not excead one palf of the longast term provided for the offence,

Peraturan {2(a) dari Peraturan 12, Peraturan-Peraturan Pegawal-Pegawai Kersjaan {Kefzkuan dan Tatatertib), Akta
Suruhanjaya Perkhidmatan. Awam {Penggal 83 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)

Reguiation 12(a) from Regulation 12" of Public Officers (Conduct and Discipline) Reguiations, Public Service Comriifssion Act
{CHapter 83 of the Laws of Erunei)



12(a}

Pegawai-Pegawai dan kelzarga-keluarga mereka adajah ditegah daripada menedma hadiah-hadigh (sefain daripada
hadiah-hadiah daripada sahabat-sahabatnya sendiri -atau waris-waris) samada yang berupa wang, barang-barang,
tambang-tambang percuma atau faedah-faedah yang laln, dan daripada member hadiah-hdaiah yang sedemikian,
Officers and their families are prohibited from receiving presents {other than gifts of personal fHends or relatives}
whether in the shape. of money, goods, frea passages or other pecuniary benefits, and from ghving such presents.

Fengakuan Integnti Penender.
Tenderer’s Integrity Deciaration,

Note: These offences are subject to other and amended legislalion, which are given from time lo time.



LAMPIRAN 2
ANNEX 2

SENARAT DAN JUMLAH PEKERJA / LIST AND TOTAL QF EMPLOYEES:

(a) Pekerja Tempatan (Jumlah dan bilangan %) /
Local E, mployees (Total and %)

Saya/Kami menghadapkan senarai nama (nama-nama}) pekerja tempatan yang bekerja di bawah Firma/Syarikat
saya/kami seperti berikut;
1iWe submit the following list of namefs) of local employees whose working under mysour Sirm/Company of ;

No.

Senarai Nama Pekérja No. Kad Gelaran Kadar Gaji TAP Lain-Lain
/ List of Names of Pengenalan / Jawatan / Sebulan / No. Caruman / Kemudahan /
Employees LC Ne. Position Monthly Pendafaran/ | Centribution Other Facilities
Salary Registration




(b) Pekerja Asing (Jumlah dan hilangan %) /
Foreign Employees (Total and %)

Saya/Kami menghadapkan senarai nama (nama-

saya/kami seperti berikut;

I/ We submit the following list of nam efs) of foreign employees whose working unde

nama) pekerja asing yang bekerja di bawah Furma/Syarikat

F myfour firm/Company of -

Senarai Nama Pékerja /List No. Kad Gelaran Jawatan / Kadar Gaji Lain-Lain Kemudahan /
of Names of Employees Pengenalan / I.C Position Scbulan / Other Facifities
' Ao, Monthly Salary




LISTS OF COMPANY OWNERSHIP




